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IMIEPERJIAJ] PEAJIIN ¥ XYJAOMKHIX TBOPAX JJIA JITEN
(HA MATEPIAJII IIEPERJIALY POMAHY AJId AITEN J3K. BIHT' <MOLLY MOON’S
HYPNOTIC TIME-TRAVEL ADVENTURE» YEPATHCHKOIO MOBOIO)

T'oayo O.M., {Kyxosa ML.K.

JloubacbKMIl IepsKaBHUI ITeJaroTiuHmnii yHIBepCuUTeT

ABTOpPU PO3TJIANAIOTH OCOOJIMBOCTI MEpPEKJIANy XYIOKHIX TBOPIB JJIA JiTell, BUKJIMKAHI HeOOXIHICTIO BPaXOBYy-
BaTH iHTEJIEKTyaJIbHI, KYyJIbTYpPHI, IIcuxiyHi Ta iHmn acmekTn ocobucrocti agpecara. BrkasaHo, 1110, Ha BigMmiHy Bif
IIepeKJaZy TBOPIB IJIA JOPOCJMX, y IepeKJafi AUTAYOI JiTepaTypyu IOIIyCKAEThCA «JOKaJjizania». OKpecJaeHo
LIIJIAXY BBEIEHHA peaJiiii y TeKeT opurinaJy. IIpoaHasizoBaHo ciocoOu mepeaadi peadiiii y mepekJai AUTAY0] Jri-
Tepatypu. CucreMaTn30BaHO criocobu mepeaadi peasiii y nepeksazni pomany muia giteir ok Biur «Molly Moon’s

Hypnotic Time Travel Adventure» ykpaiHCBKOIO.

KaouoBi cioBa: qurada JitTeparypa, peaJis, TPaHCKPUIIid, HeCKPUITUBHA Iepudpasa, rinepoHiMmiune mepe-

JIMeHyBaHHS.

Hoc'raﬂomca npobaemn. CrpiMKe B3pocTaH-
HA KIJIBKOCTI BUIAHUX MepPeKJaJHIUX TBOPIB
B Ykpaini i cTabispHNIT IONUT HA HUX BUCYBAE cep-
JI03HI BUMOI'M JI0 AKOCTi neperjyanis. I AKI0 BuMOrn
JI0 SKOCTi IIepeKJiaZliB TBOPIB IJI8 JOPOCJMX IIOCTiii-
HO PO3POOJIAIOTBECHA, YIOCKOHAJIOIOTHCA, NeTalisy-
I0TbCA, OOTOBOPIOIOTHCA IEpeKJajadaMy Ta BUIAB-
IAMHK, OPOOJIEMU IePeKJany AUTAYO0I JiTepaTypu
HEYacTO NOTPAILIAITE Y II0Jie 30py (PaxiBIiiB.

AHnajiz ocTaHHIX JOCHiJ:KeHb 1 MmyOJaiKaIiii
KopucHuMmy 114 BJIACHOTO JTOCJHIPKEHHA ITpo0JieM
meperJany JiTepaTypu IOJA JiTell BBaYKAEMO IO-
pobox A.€. IToramosoi [4; 5], O.B. Pebpia [6] Ta in.
B ananisi npobsem, moB’A3aHMX 3 mepesadeio pea-
JIiV y TIepekJaZax yKpalHCbKOI0, aBTOPHU CIIVIPAJIUCS
Ha posBinku P.II 3opiBuak [3], a Takox C.II. Dio-
pira i C.I. Baacosa [7].

BupninienHst HeBUpillIeHNX paHillle YacTUH 3arajib-
HOi mpodsiemit. [Tepeksas cydacHMX TBOPIB AJ1A miTen
YKPaIHCBHKOIO MOBOIO 3aJIMIIIAETHCS TI€H0 TaJIy33I0 Ile-
PEeKJIaI03HaBCTBA, 1110 MICTUTEL OaraTo HEPO3B’A3aHUX
muTaHb. Hanpurian, nepezmaya OHIMIB, y TOMY YMC-
JIi «IIPOMOBMUCTUX BJIACHUX HA3B», HEOJIOTi3MIiB Ta iH.
AKTyaJIbHOIO Ha Cy4acCHOMY eTalli PO3BUTKY JiTepa-
TYPU I OiTell i mepeKIaJO3HaBCTBA BBAYKAEMO IIPO-
OyeMy BBeIEHHA i mepeiadi peadtiii y mepexrjgagax am-
TAYNX TBOPIB YKPaiHCBKOIO MOBOIO.

Merta craTTi. 3alIpOIIOHOBaHA PO3BiIKA CIIPAMOBa-
Ha Ha aHAJI3 TaKMX IIUTAaHb: AKi 0COOJIMBOCTI afpecaTta
XYIOKHBOTO TBOPY Ma€ BPaXOBYBaTH y POOOTI repe-
KJIajad, AKi Criocody BBEEHHA peaJliii y TEeKCT Opuri-
HaJIy BUKOPUCTOBYE aBTOP, AKMMY cIlocobaMu riepeae
i peaJiii nepexrJsaziad TBOPiB AJA nitent. JlocaimkeHHA
mpoBommioca Ha Mmarepiani pomany k. Biar «Molly
Moon’s Hypnotic Time Travel Adventure» [8] i 7toro
YKpaiHOMOBHOrO nepekyany [1].

Buraan ocHoBHoro martepiany. Crienindikoro me-
pexrJiagy TBOPIB [JiA HOiTel € Te, 10 MepeKJajad
3aBIKJM IIOBMHEH TPUMAaTH y (POKyci cBoei yBarm
aJpecaTa IepeKJiany, BpPaxoByBaTM BIiKOBi, mncu-
XOJIOTiuHI, iHTeJIeKTyaJibHi, KyJbTYpPHI Ta iHmI ac-
MHEeKTH 0COOMCTOCTI IOHOTO YmuTada. SBifICM BUILINBAE
OinbIra, TOPIBHAHO 13 IHepekJazadeM JiTepaTypu
LA OpocsinX, cBoOOZa y IOBOIMKEHHI i3 TEeKCTOM
opurinasy. Tak, HaOpMKJIaZ, AKIIO CTaHIaPTHOIO
XapaKTEPUCTUKOIO IIepeKJaay TBOPIB IJIA Jopoc-
JUX € JTIOTO «He JIOKaJIi30BaHIiCcTh» [2, c. 36], mepe-
KJIaJ TBOPIB AJIA IiTel «MOYKe BpaxXxOByBaTy MicleBi

KYJbTYPHI HOPMM MOBM IIepeKJIafy 3 MeTOr Habim-
SKeHHA TEKCTY 0 AUTUHMU JJIA KPallloro po3yMiHHA»
[2, c. 41]. 3naroun nepepaxoBaHi Buille 0COBJIMBOCTI
ocoOMcToCTi YMTaya, MHepeKJasiad IIOCIYTOBYETLCH
IIeBHOI0 Mipoio cBOOOAM, adM afanTyBaTU XYOOKHIN
TBip Z0 IHTEJIEKTyaJIbHOTO PiBHA, KYJIbTYpPU, OCO-
OaMBOCTell CBITOCIpUIIMAHHA JiTel, KOTPi YMTAIOTh
el TBip MOBOIO HIepeKJany. 3BUYAHO, HaAMipHe
«OZOMaIlTHeHHS» MaTHMe HeraTUBHI HaCJiIKM — Iu-
TUHA-4YMTa4Y He PO3BMBATMMEThCH, He ITi3HaBaTUMe
HOBY KYJbTYpPY, He BidyBaTUMe PajoCTi BiIKpUT-
Tf, AKI0 XYOOMKHIM TBip, AKMII OKPIM eCTeTUYHUX,
OIUNOAKTUYHUX 3 iHIIMX (PYHKIIN Mae€ BUKOHYBAaTU
e ¥ iHTeJIeKTyaJIbHy, — OIepyBaTMMe JIMIIe 3Ha-
JIOMMM JUTUHI KOJIOM IIOHATD.

IIpore i HazmBesMKa KINbKICTH HOBUX IIOHATH He
€ 0a’KaHOIO, OCKITBKM Ile MOKe BiIBEpHYTHU IiTeil
Big unranHA. To0To 3aBHaHHAM INeperJsazada TBOPIB
IUTAYOIL JiTepaTypu € BM3HAUEHHS TOrO KoJla HOBUX
IOHATh, fAKI MiIIATaTMMYTb JIOKaJi3allii, II0ACHIO-
BATMMYTbCA y TeKCTi, ab0 pO3TIIyMadyBaTUMYThCH
y IOpuUMITKaX, KOMeHTapaAx Tomio. Ha KOHKpeTHUX
IHCTpYMeHTaxX BBEJIEHHA peaJiiii y TeKCT IepeKJamy
3ynuHMMOc mizHimnre. OcodIMBO aKTyaJIbHUMI OKpec-
JIeHI aCIeKTM IlepeKJiagy TBOPIB JJIA [OiTeli CTalTh
3 oMIAny Ha (PYHKII, BUKOHYBaHI JITEPaTypPOIO IJIA
JliTelt, AKa crpusde (POPMYBaHHIO CJIOBHMKOBOTO 3a-
racy, CTBOPEHHIO MOBHOI KapTMHM CBITY MaJleHbKOI
JIFOIVIHY, 3aKJIAJA€ OCHOBY KYJIbTYPHOTO CEPEeIOBUITA,
IpUBYaE JiTell N0 ckapbiB CBOei (a y BUMAIKy mepe-
KJIQJHOI JiTepaTypy — IHIIIOMOBHOI) KyJbTYpM, 3Ha-
JIOMUTb OUTUHY 3 yciMa IIacTaMy JIEKCUKM, CIIPUAE
3aCBOEHHIO CTUJICTUKY Ta (ppaseosiorii [4, c. 4].

Apnanraniio y mepekJajsi TEKCTIB IJIA JiTel He
BBa’Ka€MO YMMOCH HEIIPaBUJIbHUM, OCKIJIBKM 3aCTO-
cyBaHHA ii cipAMOBaHe Ha BpaxyBaHHS CBITOIVIAN-
HUX, KYJbTYPHUX OCOOJIMBOCTEN, I[iIHHICHUX Opi€eH-
TUPIB IOHMX YMTAYiB-HOCIIB ITIIbOBOI KYJIBTYPMU.

CryanaicTiO y po0OTi Iepeksaiada AUTAIOL JiTe-
paTypu BBajKaeMo mepenady peadiit. He HazmBaemo
1Ieli IIpoIfec IIePeKJIaioM, OCKITIbKY BBAsKAEMO, 1110 I1e-
pexkJay peasiii, y TpaauUIliiHOMy PO3yMiHHI TepMiHa,
HemokyvBuiL. 1106 HAOYHO IIPOJEMOHCTPYBATH IiEii
IIpoIec, 3BEPHEMOCH 10 YKPaiHOMOBHOIO IIEpPEeKJamy
poMaHy nJA IiTell aHIVIJiChbKOI mmcbMeHHMIN Jlskop-
noxii Binr [1]. T'ostoBHa repoins niboro pomany — Moot
Myu — aHmicbKa IIKOJAPKA, KOTpa dyepe3 HU3KY 00-
cTaByH (y TOMY YMCJI MaridHmMX), ONMHAETbCA B [HAlI,
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Ile i BinOyBatoThCcA ocHOBHI rtozii TBopy. Came A1 TOTO,
aby MakcUMaJbHO HAOJIM3UTY IOHUX YUTAUIB JI0 KYJib-
Typu i nobyTy i€l KpaiHu, aBTOpKa BBOAUTH Y TEKCT
IIOTY>KHMII ITPOIIIAPOK peasliii Ha MO3HAYEeHHA PI3HMUX
00’€KTIB i ABUII, XapaKTepPHUX MJIA iHAIICHKOI KyJb-
Typu. IIpyu nmepersazi aHIJIOMOBHOTO TBOPY IJIA JiTel
YKPaiHCBKOIO CIIOCTEPIraeMo IOABIVHY KOAM(IKaIliIo:
iHNiVICBKE CJIOBO BILITAE€THCA Yy TEKCT AaHIJIIVICBKOIO
MOBOIO, a IIOTIM Ilepela€eTbcA yKpaiHCbKOH. TobTo
y Ipolleci HAIMCAHHA POMAaHy aBTOPKa caMa BU3Ha-
yajia, AKi peasii 3 sxkurTa B IHAil € 3HaroMuMvm um-
TayaM aHIJIOMOBHOTO OPUTiHAJY, fKi MOTPebyoTh II0-
fICHEHHH, 0CODOJIMBMX 3ac00iB BBEJEHHA y TEKCT TOLIIO.
Aue y meperJiazii yKpaiHCbKOIO MOBOIO IIe 3aBJIaHHA
TIOKJIAZIA€ThCA Ha MepeKjaiada; y KOKHOMY KOHKpPeT-
HOMY BUIIAJIKy BU3HAUUTH, UM 3HANOMOIO € peaJiis ai-
TAM CepeNHbOrO MIKIJIBLHOIO BIKYy (BIAIIOBILHO, MOMKHA
3aCTOCYBaTM TPAHCKPUIIIIIO), UM 3PO3YMIIOTh BOHM i
3HAYEHHA 3 KOHTEKCTY, UM, MOMKJIMBO, HEOOXiTHO Bria-
THCA J0 IHIMX NIIAXIB mepenadi peasii, 6askaHo Ta-
KX, 1100 3abesnevyBann nepenady i cMuciy peadii,
1 HaIlIOHAJIBHOTO KOJIOPUTY.

B opurinameHOMYy TekcTi pomMaHy [naJA  OiTen
Iox. Biar «Moani MyH 1 IMBOBUIKHI dacoOMaHAPU»
TpamidTbea 83 peadii, moB’A3aHI 3 KYJbTYpPOIO
i mobyrom IHnmii, mpuYoMy OCKiJIbKM omMcaHi aBTOp-
KOIO ojii BinOyBaroTbcA y pisHi icTopmyHi emoxwy,
He Bcl peaJiii CTOCYIOTBCA CY4YaCHOTO SKUTTA Ili€i
kpainu. Bike B aHIVIOMOBHOMY OpMTiHaJIi cIloCTepi-
ra€MoO 3aCTOCYBaHHA OCODJMBUX NLIAXIB BBEJEHH
peadii y Tekct. VneTbesa, nepenycim, mpo BUIIIEH-
HA peaJiiii KypCcUBOM y TeKCTi OpMUTiHaJIy, HaIlpu-
kian: ‘It was now a fully fledged tourist attraction,
with stallholders outside the gates selling balloons,
postcards, souvenirs, drinks, batasha — candy floss,
nuts and sweets’ [8, c. 115]. Baunwmo, o aBTOp-
Ka BBaska€ 3a JOIJIbHe MOoJATM IIOSACHEHHS peaJiii.
Y JIIHIBOKPaiHO3HABYOMY CJIOBHUKY 3HAXOIMMO TaKy
CJIOBHMKOBY cTaTTIO: «BaTaca — Ticreuko tumy Oese.
Toryerbcsa Ha ocHOBI LykpoBoro cupormy» [9, c. 69].
Y mepekJiajii 3aCTOCOBAHO MeTO yrIonioHeHHA: «Te-
ep 1e OyB MOBOJI BEJVMKMII TYPUCTUYIHUI HEHTP i3
KpaMHMYKaMy 3a OpaMolo, Jie mpojiaBaJjy IOBITPAHI
KYJIbKMY, JIMCTIBKM, CyBEeHipM, HaIol, IIyKpPOBY BarTy,
ropixu 7 cojoporii» [1, c¢. 92]. HacTo B aBTOPCHKOMY
OpuriHaJii MOACHEHHA peaJiii BUMIJIAETbCA KOMaMU
abo Tupe, a TakoK MICTUTB CMHOHIM abo posoBe
nouartsa: ‘The shehnai, suggested Forest. ‘That’s
a really cool Indian wind instrument’ [8, c. 147].
BingnosigHo, y mepeksanmi peasriio TPaHCKPUOYIOTH
abo TPaHCIITEePYIOTh i IepeKJIaTaloTh y3araJbHeH-
HA, [IojaHe aBTopoM: «— Ha wexHnal, — nidka3as
Jlic. — I{e cnpagdi kpymuil tHOcvKUl 0Yyxrosuti iH-
cmpymenm...» [1, c. 116]. YBary unradiB 1o peadsin
YacTo IPMBEPTAITh 3a JoroMororo Jamok: ‘‘This
is an «ankush». Don’t worry — it looks alarming,
I know, but to an elephant being prodded with
this is like you being prodded with a small fork’
[8, c. 198]. — «ILle anxyc, HUM NOLAHAIOMD CAOHIE.
He mypo6ytumecs — 8iH miavku 30aembvbCs cmpaui-
HUM. Are KOAU HUM WNUAIOMDB CAOHA, Ye 8ce 00HO,
WO A00UHY BKOAOMU MALEHBKOO BUOeA0UKOI0»
[1, c. 149]. Oxpim TpaHCKONYBaHHA peaJiii, IepeKJa-
Jadi BBOOATb y TEKCT IIOACHEHHA peaJiii. Y Harato-
YJCeJBHUX BUIIAJKAX IIOACHEHHHA peaJiiili BBOAUTLCHA
aBropom: ‘In March India celebrates the festival
of Holi. A lot of coloured ink is thrown about’
[8, c. 168]. IIpoTe 3HaUYEHHA IHINNUX peaJiiil cTae 3po-
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3yMIJIMM i3 KOHTEKCTy i He norpebye creniaJbHOTO
nosicHeHHA aBtopa: ‘A ‘punkah boy’ sat on the floor
in the corner operating a rope that swung a fan over
this ice-box, producing a cool breeze that wafted
over Waqt and his fellow passengers’ [8, c. 154].
Kourekcr gitTko mae 3po3ymitu, AKy (PYHKINIO BU-
KOHYBaB CJIyra, TOMY JOZATKOBOIO TJIyMa4eHHH 1A
peaisa He moTpebye. Y meperJsazi 3acTOCOBAHO Ti-
nepoHimiuHe meperimenyBaHHA: «Cayea, cudsauu
8 KYmxy Ha nida03i, cMUKa8 MOMY3KYy, 00 AKoi Ha0
Avo0om O6Yao midgiulene onaxano, ye t cmeoprosa-
N0 NPOXOA0OHUL 8imepeydb, Axull 000yeas Baxma
ma to0zo cynymHuuys» [1, c. 122].

YacTo ysKMBaHMM y TBOpaX AJIA OIT€Ml € TaKuil
IIpUIIOM, KOJIM IIOSCHEHH:A peaJiili MOJAa€ThCA y IpdA-
Miif MOBI KOTpOrochb 3 mepcoHaKiB. TexHI4HO cJioBa
IIbOTO Teposi aJPecoBaHi MOro CHiBPO3MOBHUKY, TOIi
AK HaCIpaBJi TJoyMadeHHA Tiei 4m iHmoi peasii Bing-
OyBaeTbcA 3apaiyl JOCATHEHHA IIJIKOBUTOIO PO3Yy-
MiHHA IOHMM 4YMTadeM. B aHaji30BaHOMY TBOpPi CIIO-
cTepiraeMo umcesbHI TJIyMadeHHA peaJiiii y Ipamii
MoOBi mepcoHaskis: “...How about a Jain? — ‘What’s
that? — ‘Jains are a sort of Hindu who believe
in peace and mon-violence. They try mnot to step
on insects and even wear white masks over their
mouths so that they don’t by accident swallow a bug
or flies.” [8, c. 146]. — «—...Ax wodo dxcaiina? — A wo
ye maxe? — [Jocalinu — ye mocai0osHuUKU tHOYICm-
CbK020 BUEHHS, U0 NPONogloye mup 1 610mo8Y 810
6Y0b-a1020 Hacuabemea. Bonu nagims namazaromob-
ca rxodumu max, wob 4acom He Po3uasumu Komaxy,
1 HOCAMb MO06’A3KU HA 00AuUUYUl, aOU HeHAPOKOM He
npokoemMHymu Hyuka wu myxy» [1, c. 116].

Y TBOpax A IOPOCIMX CaM aBTOP MOYKe YKJa-
IaTy KOMEHTapi, ryocapii, y AKMUX IIOJAIOTHCA TJIy-
MadeHHdA peaJiiil. ¥ TBopax A AiTell Takuil crocid
TIIyMadeHHs peaJjiii He € OPedYHUM, OCKIJIbKM I10-
LITYK CJIIB 1 iXHIX 3HAYEHb yCKJAJHIOBATIME UMTAHHA,
YTBOPIOBaTMME JOJATKOBE IHTEJIEKTyaJIbHe HaBaHTa-
SKEHH, 3HIDKYBaTVMe eCTeTMYHMII e(peKT TOLIIO.

Peaunii, BxuTI y XyZOKHBOMY TBOpPi, MOKYTb
CTOCYyBaTHCA HalPi3HOMAHITHINIMX 00’€KTIB i ABUIIL
qy:koi KysnbpTypu. Taki csoBa, BBeZeHI y TEKCT po-
Mmany gmua giteir «Molly Moon’s Hypnotic Time
Travel Adventure», mo3Ha4YaOTh:

1. Teorpadpiuni oO6’exktmt 1 mnpupoaHi
Udaipur, Benares, monsoon rain;

2. Ioxy, mamoi: gulab jamun, chai, chicken tikka,
seekh kekbab, lentil papad wafers, raita, roti bread,
gur. ‘Behind the cow was a rickety wooden paan
stall’ [8, c. 2]. — 3a %oposoto cmosna OaazeHdvKA
deped’sana KpamHuura, 0e npodagasu NaH — 20Pixrosl
conodowi 31 cneyiimMu, 3a20pHymi 8 aucms bOeme-
o [1, c. 7]. Tpauckpumia peasii He poskpmeae ii
CMICJI, TOMY IIepeKJaiadi BBeJM ¥ TEKCT IIOACHEHHST;

3. Opar, B3yTTa: sart, turban, moccasin, lungis,
salwaar kameez, kurta churinder,

4. Tpaucropr, Boaiis: auto-rickshaw taxi, mahout;

5. KysbTi, Bce, 10 ix crocyetrbesa: Brahmin,
sikh, saddhu, Hindus, Brahma, Vishnu, Shiva;

6. I'pomii: rupees;

7. CoriasibHi mporapku, Kactu i nomioue: sahib,
memsahib, bindi, jains, maharaja, Raj of ficial.

IIpoananiszyemo, Akl mAXM HOepenadi peasiit
BKUTI y neperyani pomany H:xopmekii Biar «Molly
Moon’s Hypnotic Time Travel Adventure» yxkpain-
¢cbk010. OCKIJNIBKM pOMaH Iieli HallMICaHWMII IJIA aHIJIO-
MOBHMX YMTa4iB, peaJiii, 1110 CTBOPIOIOTE aTMOcdepy

ABUIIA:
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iHAIICbKOI KyJIBTYypM, PO3KPUBAIOTH OCODJIMBOCTI
COIIIaJILHOTO YCTPOIO, icTopii, Tpamuiii, y 6araTbox
BUIIQJKAX BKe OCMMCJIeHI aBTOpKoio. Ti 3 HuX, AKi
IOHI uMTa4l BiKe 3HAIOTh, HE BUJIIAIOTHCA IIPU BBe-
JIeHH] y TeKcT i1 He ToiymMaudaTbes. Ti peadii, Ha AKUX
IMMICbMEHHUIIA Xode C(OKyCyBaTy yBary 4MTAdiB,
BUJIJIAIOTHCA 1 TIIyMadaThCA.

HaitysxuBanimmuM mpuiioMoM Hepefadi peadiit €
TpaHcKkpumniid. TpaHckpubyooThCca abo K TpaHCIiTe-
PYIOTBCA Y TEKCTiI pOMaHy AJIA OiTell aHTPOIOHIMM,
TOIOHIMM, Tpamuminiai dopmmu 3BepranHHA: Ojas —
Oodacac, the Jamuna River — piuxa Qoucamyna,
memsahib — wmem-cazi6. YHUKATH TPAHCKPMUIIILiI
(TpaHcaiTeparnii) paguMo Tomi, Koau mepenaHe Ta-
KIMM CIIOCOOOM CJIOBO BUKJIMYe HebaskaHi, He 3aKJa-
neHi B opwurinaJi acomianii: ‘A Hindu priest once
told me that the Hindu word for time is «kaal»’
[8, c.278]. — «CpAuleHHMK-IHAYIiCT AKOCH CKa-
3aB MEHi, III0 Ha TiHAI Yac 3BYYUTH AK «KaJa»»
[1, c. 213]. 3amicTs momaHol B opuriHajdi dopmu
«KaaJ» IMepeKJaziadi BIKUBAIOTH OLJIBII IOUIVIPEHY
¢dopMy TOro camoro cyjoBa — «kaJjgar [9, c. 237].

SHaroMi unTagaM peaJiii He noTpeOdyIOTH aHi 0CO-
O6smBUX croco0iB BBeleHHs, aHi OyIb-AK0l dopmu
TIyMadeHHA (aBTOPCBKOTO UM IIePeKJIaJaIlbKOro):
‘Ojas came back with water, some roti breads and
a simple mixed-vegetable curry’ [8, c. 167]. — «O0-
acac nosepHysca 3 600010, NPICHUMU KOPHUKAMU
1L mpocmum ogouesum Kappi» [1, c. 131]. ITe cTocy-
€TBhCA 1 TOIIOHIMIB, TOKJIMKAHNX CTBOPIOBATU fACKpa-
By KapTuHy 300paskyBaHoi KysabTypu: Chandni
Chowk — Yandnt Yoyxk, Old Delhi — Cmapui [Jeai.
Aje TyT Tpeba BpaxoBYBaTH, III0 AUTUHI-UMTAUEBi
3HajioMe Jmiire obMesKeHe KOJIO peadtili, 3HaYeHHSA
AKUX 32 TPAHCKPMOYBaHHA (TpPaHCJIITepyBaHHA) 3a-
JUIINUTbCA OJiA Hei HeBimomum. BoJogmiTume roHmit
YyTay AOCTATHIMM YMIiHHAMM POOOTM i3 JOBIIKOBM-
MI JKepesiamMu, 1100 Ai3HATHUCA 3HAUYEHHA peadii?
IloTpibHE Take IOMATKOBE YCKJIAJHEHHS IIPOIIECY
YMTAHHA XYJOOXKHBOI Jiteparypu? Moskanso, He
BapTO BUKJMKATU Y OUTUHU CTABJIEHHA 0 YMUTAHHA
AK JI0 HAATO CKJIAJHOI MiAJBHOCTI, 111 HeIOCTYITHO]I.

ITpubnuaunii meperaaj 3a AOIOMOTOI POIO-BU-
nmoBoi saminm [7, c. 90], abo rimepoHimiuHOrOo mEpe-
VimenyBaHHA [3, c. 104], TaKO3K 3aCTOCOBYETBCHA IIPU
nepesaydi peaJiy, ysKUTUX Yy XYA0MKHIX TBOpax IJIA
nmitert. Takuit mpuiioM He TO3BOJIAE IepeJaTy eTHOC-
menudiyHMil KOJIOPUT peadiiil, ajie mepenae IeHO-
TaTUBHE 3HauUeHH:A (IIOJeKyny I oKpeMi KOHOTallii).
Tineponimiune neperiMeHyBaHHA HO3BOJIAE YHUKHY-
TU TIePeoOTAKEHHA TEKCTy peasiiAMM, He3HANOMU-
MM OJA giTeli-HociiB MoBM nepekaany. Hanpuwian,
‘Rocky... arrived at a cross-alley, where a banyan
tree grew’ 8, c. 127]. — «Poxki 00612 00 nepexpecms
anet, Oe pic gixyc» [1, c. 101]. Bigomo, mio 6aHbAH
HaJIEXKUTh 10 BuUAYy OeHrasbcbKoro gikycy, ase, Ha
BiMiHY BiJ OCTaHHBOTO, Ha3Ba I1Or0 MOXKe OyTU He-
3HAOMOIO [JIA YKPaiHOMOBHUX YMUTAYiB, TOMY Y Ile-
peksani i 3acTocoBaHO OLIBII 3arajibHE CJIOBO.

Cnoucok Jgitepatypu:

Hesnauna kinbkicTb peadist, BsxuTux JsKropasKiero
Biar y pomani pas miteit «Molly Moon’s Hypnotic
Time Travel Adventure», yKpaiHCbKOIO MOBOIO IIe-
penani onucoBo, 3a TepMinoJoriero P.II. SopiBuak, 3a
JIOIIOMOTOI0 JTeCKPUIITMBHOI mepudpasu [3, c. 113]
Taxmii criocib mepezadi peaJiiii 3aCTOCOBYIOTh, KOJINU
He0askaHO IlepellaBaTy peatliio TPaHCKPUIIIIE
(o 3asaminath ii 3HaYeHHA HEPO3KPUTUM), a Tile-
POHIM He OXOILJIIOE BCiX BinTiHKIB 3HaueHHA. Kopuc-
TyBaTUCA IMM CIIOCOOOM HEOOXiZHO 3 OCTOPOTrOIo,
OCKLJIBKY HAJTO JeTaJIbHe MOACHEHHA MOYKe 3po0u-
TV aKLEHT Ha peaJlii TakKMUM 4UMHOM, III0 CYIIepPeduNThb
imrennii amropa. Hampuwisan, ‘...he ordered the
punkah boy to play with the puppy’ [8, c. 127]. —
«...ocecmom Maxasdas ciaysi, wo obmaxryeas uUozo
gisnom, nodasumucs 3 yyyenam» [1, c. 122].

Haiibinpin Bpaaum criocoboM Iepenadi peasiit y
OUTAYIN JliTepaTypl BBasKa€EMO TaKWii, 1110 IIOETHYE
TPaHCKPUIIIO (IHCTPYMEHT CTBOPEHHA eTHOCIIEI[V-
(bigHOTO KOJIOPUTY) 3 OJHOYACHUM ii IOACHEHHAM.
3a Tepwminosioriero P. II. 3opiBuak, e «KoMOiHOBaHA
peHoMmiHaia» [3, c. 122]. ¥ Tekcti pomany «Molly
Moon’s Hypnotic Time Travel Adventure» Toayma-
4eHHsA TPaHCKpuboBaHOI (TpaHCHiTEpOBaHOI) peadii
YaCTO MOJAETHCS CaMOI0 aBTOPKOIO: ‘...a bindi, a red
holy dot, was painted on her forehead’ [8, c. 138]. —
«...H@ Y0AT BUOHIAGCA HAMAABOBAHA UEPBOHA C8SA-
wenHa yamouxa — 01u0» [1, c. 110].

B oxpeMux Bumaakax TJIyMadeHHA IIOJAIOThH Ile-
pernamadi: ‘...he shouted in Hindi’ [8, c. 130]. —
«...3aKpuuas Ha 2iH0T — MO08i, AKON 2080PAMDb
8 Indii» [1, c. 103].

Cryniup perasizariii y TakoMy [OsACHEHHI 3a-
JIEXKUTH Bi BIKOBOI rpynm ajpecartiB; meperjaniad
OpiEHTYETbCA Ha [iTeil MOJOJMIIIOr0/CepenHboro 4u
CTapLIOro UIKIJIBHOTIO BiKYy, BiIIOBIZHO BM3HAYAIOYN,
4y [OCTaTHbO TPaHCKPUILii (TpaHcisiTeparii) pea-
Jgii, uun moTpidbHe ii ToymauenHsa, mepudpasa. Aje
IpM IIbOMYy HeOoOXiJHO HamaraTucs He BUCYBaTM Ha
mepHmmii IJaH peajiiio, Ha fAKill He NparHyB aKIeH-
TyBaTU yBary caM aBTOp.

BucaoBku i mpono3suiiii. TeKCT JUTAYOTO pOMaHy
«Molly Moon’s Hypnotic Time Travel Adventure»
HacuueHu indopmaliero mpo reorpadiro, ofAr, Ky,
Tpanuiii Ta 3Buual Inail. BogHouac aBTOpChbKe BBe-
JIIeHHA peaJIili IysKe BMUBajKeHe, TEKCT He IlepeBaHTa-
SKEHII peaJTiAMM 1 CKIIaJHNIMM 11 PO3YMIHHSA ITOHAT-
Tamyu. Hanpukiaza, NOACHIOETbCA KacTOBa CHUCTeMa,
IIPEeJICTABIIAEThCA TPANUIliiHA I3Ka, PO3IOBiNaeThCA
npo noxoBaJbHuUit 00pAn. Ockinbku Ixopmexia Binr
mcaJsa Ipo IHpio nepexycimM 1A IOHMX YMTadiB-aH-
IJIIIB, NOACHEHHA 6araTboxX peaJiiii IoNaeThCsa BIKe
Yy caMOMYy TeKCTi opuriHasy. ¥ poboTi 3 peITom pea-
JIiV IeperJiaziadi 3aCTOCOBYIOTH TPaHCKPUIIIIiIO, Tire-
poHiMiYHe IepeliMeHyBaHHA, AeCKPUITUBHY Iepnud-
pa3y abo :x xombiHOoBaHy peHoMiHaniro. HeazHauny
KiJbKiCTb peadiiii OyJo OmyIleHO y HepeKJani, 1o
TAKOK JIOIYCKAETHCA Y POOOTI 3 XYAOKHIM TEKCTOM,
IPU3HAYEHVIM JIJIA JiTe.
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Joubacckuil rocyJapCTBEHHbIN I€IarOTUUEeCKUIl YHUBEPCUTET

MIEPEBO]I PEAJIMIT B XYTOKECTBEHHBIX IMMPON3BEJIEHIAX IS TETEN
(HA MATEPHAJIE IEPEBOJIA POMAHA JJIS TIETEN J3K. BUHT «MOLLY MOON’S
HYPNOTIC TIME-TRAVEL ADVENTURE» HA YEPAUHCKNIT 93bIK)

Anboranusa

ABTOpPBI paccMaTPMBalOT OCOOEHHOCTM IlepeBofia XYAOKeCTBEHHBIX NPOM3BeNeHMIt AJIs HeTell, BbI3BaHHbIE
HeOOXOIVIMOCTBIO YUMUTBIBATb MHTEJJIEKTYAJIbHbIE, KyJIbTYPHBIE, IICUXMYECKNE 1 APYTUE ACIEeKThl JIMYIHOCT
agpecaTta. YKasblBaeTcd, UTO, B OTJIMUME OT IlepeBofa IIPOM3BEeNEeHUiI JJIA B3POCJIbIX, B IIEPEBOLE HEeTCKOI
JIUTePaTypPhl AOIIycKaeTcsa «JoKaama3alysa». OnmucaHsl IIyTH BBeIeHNUs peaJinii B TeKeT opuruHada. [Ipoanasm-
3MPOBAHbI CIOCOOBI Ilepeiady peaJnii B IIepeBofe AeTCKol jurepaTypbl. CuCTeMaTH3MPOBaHbI CIIOCODOLI Te-
penaun peasmit B mepeBosie poMaHa ana geteit Isx. Bunr «Molly Moon’s Hypnotic Time Travel Adventure»
Ha YKPaMHCKMUII A3BIK.

RuoueBrnle ciioBa: feTckas JUTepaTypa, peajnsd, TPaHCKPUIILMA, JeCKPUIITUBHAA ITepudpasa, IMIePOHMMI-
4JecKoe IlepeVMeHOBaHIe.

Holub O.M., Zhukova M.K.
Donbas State Teachers’ Training University

RENDERING OF REALIA IN CHILDREN’S LITERATURE
(BASED ON THE TRANSLATION OF G. BYNG’S CHILDREN’S NOVEL
«MOLLY MOON’S HYPNOTIC TIME-TRAVEL ADVENTURE» INTO UKRAINIAN)

Summary

The article deals with problems of translating children’s literature. The authors examine the main intellec-
tual, cultural, psychological and other aspects of young readers’ personalities which should be considered
while translating books for children. The problem of localization in translations of children’s literature has
been studied. The main ways of introducing realia in the original text have been outlined. The key means
of rendering realia in translation have been presented. Equivalents of realia used by the translators in
the Ukrainian translation of G. Byng’s novel for children «Molly Moon’s Hypnotic Time Travel Adventure»
have been investigated.

Keywords: children’s literature, transcription, descriptive translation, generalization.



